
Tru Dot FIXED PISTOL SET H&K - Tru Dot FIXED PISTOL SET H&K USP
COMPACT 9MM/40 S&W/45 ACP G/O

MEPROLIGHT® combat-proven self-illuminated night sights enable you to
upgrade your capabilities to hit stationary or moving targets under low-light
conditions with dramatically increased hit probability. Test results by marksmen
and journeymen level shooters have shown an increase of over 85% in hit
efficiency, using Meprolight® self-illuminated day/night sights. TRU-DOT®
models offer a handgun sighting system for improved rapid instinctive aiming
which requires no transition from day to night use. Day and night, the shooter’s
aiming reference is three solid dots, identical in appearance and location under
all light conditions. Designed as replacement parts for the standard weapon
sights, Meprolight’s Self-Illuminated night sights can be mounted directly with
minor modifications. Superior production methods and rigid quality control have
made Meprolight® the first choice among law enforcement agencies, defense
decision-makers, and major weapon manufacturers. A full quality program,
certified to ISO-9001:2008 and complying with NATO and US Military
Specifications is in place. All products and processes at Meprolight® are
performed, controlled, and monitored to these demanding quality levels.
Meprolight® leads the world in OEM and after-market self-illuminated sights for
handguns. Designed to replace the existing front and rear sights, the highly
visible Tru-Dot® sights are perfect for daylight, low-light, and nighttime
conditions. Meprolight® is Responding to users needs, our TRU-DOT® models
are available in various tritium dots color on the rear sight : Green, Yellow,
Orange (Yellow or Orange for selected models only) and green tritium dot on the
front sight .

Attributes

Name: Tru Dot FIXED PISTOL SET H&K USP COMPACT 9MM/40 S&W/45 ACP G/O
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010504
Mfr. No.: 0115173301
Color: Black
Make: H&K
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 840103136400
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Sicherheitshinweise für das Tru Dot FIXED PISTOL
SET H&amp;K

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Tru Dot FIXED PISTOL SET H&amp;K. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen bei der Verbesserung Ihrer Zielgenauigkeit unter verschiedenen Lichtverhältnissen zu helfen.
Um die Sicherheit bei der Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen verwendet wird, um Verletzungen oder
Schäden zu vermeiden.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unerfahrenen Benutzern auf.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung. Defekte Teile sollten sofort ersetzt werden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Tru Dot FIXED PISTOL SET H&amp;K nur mit kompatiblen Handfeuerwaffen.
Achten Sie darauf, dass die Visierung korrekt installiert ist, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nicht in Kombination mit anderen nicht empfohlenen Zubehörteilen.
Halten Sie die Visierung sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen, um eine optimale Sicht zu
gewährleisten.
Verwenden Sie das Produkt nicht unter extremen Wetterbedingungen, die die Sicht beeinträchtigen könnten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Entfernen Sie die vorhandenen Visiere von Ihrer Handfeuerwaffe gemäß den Herstelleranweisungen.
Überprüfen Sie die Montageschrauben und stellen Sie sicher, dass sie in gutem Zustand sind.
Montieren Sie die Tru Dot Visiere an der vorgesehenen Stelle und ziehen Sie die Schrauben vorsichtig
fest.
Stellen Sie sicher, dass die Visiere sicher und stabil angebracht sind, bevor Sie das Produkt
verwenden.

Nutzung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe sicher und korrekt geladen ist, bevor Sie das Produkt verwenden.
Nutzen Sie die Tru Dot Visiere, um Ihre Zielgenauigkeit zu verbessern, indem Sie die drei soliden
Punkte als Referenz verwenden.
Üben Sie regelmäßig, um sich mit dem Produkt und dessen Funktionsweise vertraut zu machen.
Verwenden Sie das Produkt in unterschiedlichen Lichtverhältnissen, um seine Wirksamkeit zu testen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für elektronische Geräte und gefährliche
Materialien.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder die zuständige
Verkaufsstelle. Es ist wichtig, dass Sie bei Sicherheitsanfragen oder Problemen mit dem Produkt die richtigen
Ansprechpartner kontaktieren.



Bitte beachten Sie, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien nicht nur Ihre Sicherheit, sondern auch die
Sicherheit anderer gewährleistet. Vielen Dank, dass Sie sich für das Tru Dot FIXED PISTOL SET H&amp;K
entschieden haben.
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Tru Dot FIXED PISTOL SET H&amp;K Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Tru Dot FIXED PISTOL SET H&amp;K. This product is designed to enhance your
shooting experience under various lighting conditions. To ensure your safety and the effective use of this product,
please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Ensure that you are in a safe environment when handling your firearm.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Be aware of your surroundings and ensure that your target is safe to shoot at.
Use appropriate protective gear, including eye and ear protection, when shooting.
Store your firearm securely and out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your firearm and accessories for any signs of wear or damage.
Be aware of local laws and regulations regarding firearm ownership and use.

Specific Safety Precautions for Use
Do not attempt to modify or alter the Tru Dot sights.
Ensure that the sights are installed correctly to avoid misalignment.
Avoid using the firearm in conditions where visibility is extremely poor or where you cannot ensure a safe
shooting environment.
Always check the compatibility of the Tru Dot sights with your specific firearm model before installation.
If you notice any malfunction or irregularity during use, cease use immediately and consult a qualified
gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Gather Tools: You will need basic tools such as a screwdriver and possibly a sight pusher for installation.
Remove Existing Sights: Carefully remove the existing front and rear sights from your firearm according to
the manufacturer's instructions.
Align the Tru Dot Sights: Position the Tru Dot sights in the appropriate slots, ensuring they are aligned
correctly.
Secure the Sights: Tighten the screws or fasteners to secure the sights in place. Ensure they are snug but do
not overtighten to avoid damage.
Check Alignment: After installation, check the alignment of the sights to ensure they are positioned correctly
for accurate aiming.

Usage Instructions

Daylight Use: The Tru Dot sights are designed to be visible in daylight conditions. Aim using the three solid
dots for improved accuracy.
LowLight Conditions: The selfilluminated features of the sights will enhance visibility in lowlight
environments. Ensure that you are familiar with the sighting system before use.
Nighttime Use: The sights provide a consistent aiming reference in nighttime conditions. Practice using the
sights in various lighting scenarios to become proficient.
Maintenance: Regularly clean the sights with a soft cloth to maintain visibility and performance. Avoid using
harsh chemicals that could damage the tritium.

Disposal Instructions



Dispose of the Tru Dot sights and any associated packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of in regular household waste. Check for recycling programs or designated disposal sites for
hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the Tru Dot FIXED PISTOL SET H&amp;K, please refer to
the manufacturer's contact information provided with the product packaging or visit the official website for support
resources.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your Tru Dot FIXED
PISTOL SET H&amp;K. Always prioritize safety and responsible firearm handling.



1.  

2.  

Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir las miras nocturnas autoluminadas MEPROLIGHT® Tru Dot FIXED PISTOL SET H&amp;K. Este
producto ha sido diseñado para mejorar tu puntería en condiciones de poca luz, proporcionando una referencia
visual clara y efectiva. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante seguir las directrices de seguridad
establecidas en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Inspecciona el producto regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
Evita el uso del producto en condiciones que puedan comprometer tu seguridad o la de otros.
Reporta cualquier producto defectuoso o incidente a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Utiliza las miras únicamente para el propósito previsto y de acuerdo con las instrucciones del
fabricante.
Condiciones de luz: Las miras están diseñadas para funcionar en condiciones de poca luz. No las uses en
situaciones donde la visibilidad sea excesivamente baja o en condiciones climáticas adversas.
Instalación: Asegúrate de que las miras estén instaladas correctamente antes de usarlas. Una instalación
incorrecta puede comprometer la precisión y seguridad.
Mantenimiento: Limpia las miras regularmente con un paño suave y seco para mantener su visibilidad. Evita
el uso de productos químicos que puedan dañar el recubrimiento.
Almacenamiento: Guarda el producto en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Retira las miras estándar del arma siguiendo las instrucciones del fabricante.
Coloca las miras nocturnas autoluminadas MEPROLIGHT® en su lugar, asegurándote de que estén
alineadas correctamente.
Realiza ajustes menores si es necesario, para asegurar un ajuste seguro y estable.
Verifica que las miras estén firmemente fijadas antes de usar el arma.

Uso:

Enciende la pistola y asegúrate de que esté en condiciones de disparo.
Usa la referencia de puntería de los tres puntos sólidos para alinear tu objetivo.
Practica en un entorno seguro antes de usar en situaciones de alta presión o en el campo.

Instrucciones de Eliminación
El producto debe ser eliminado de acuerdo con las normativas locales sobre desechos electrónicos y
peligrosos.
No tires el producto a la basura común. Consulta con un centro de reciclaje autorizado para la eliminación
adecuada.
Asegúrate de que las miras sean completamente inertes antes de desecharlas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre seguridad, instalación o uso del producto, consulta a tu distribuidor o el
fabricante. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra para facilitar la asistencia.



Recuerda que la seguridad es una prioridad. Sigue estas instrucciones para disfrutar de una experiencia de uso
segura y efectiva con las miras nocturnas MEPROLIGHT® Tru Dot FIXED PISTOL SET H&amp;K.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Mire Tru
Dot FIXED PISTOL SET H&amp;K

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Mire Tru Dot FIXED PISTOL SET H&amp;K. Questo prodotto è progettato per
migliorare le tue capacità di mira in condizioni di scarsa illuminazione. È fondamentale seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per l'uso previsto.
Leggi e comprendi tutte le istruzioni prima dell'uso.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Segnala immediatamente eventuali prodotti difettosi o pericolosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o difettoso.
Evita di puntare l'arma verso te stesso o verso altri durante l'installazione o l'uso del prodotto.
Utilizza sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso della pistola.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.
Assicurati di essere a conoscenza delle leggi locali riguardanti l'uso di armi e accessori.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza prima di iniziare l'installazione.
Trova un'area di lavoro ben illuminata e priva di distrazioni.

Installazione:

Rimuovi le mire standard dall'arma seguendo le istruzioni del produttore.
Monta le mire Tru Dot® autoilluminate sulla tua pistola utilizzando gli attrezzi appropriati.
Fissa saldamente le mire per garantire la stabilità durante l'uso.

Uso:

Prima di utilizzare la pistola, familiarizza con il sistema di mira Tru Dot®.
Pratica l'uso della mira in condizioni di luce diverse per migliorare le tue abilità di mira.
Durante l'uso, mantieni sempre una postura sicura e controllata.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento delle armi e degli accessori.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.
Contatta i servizi di raccolta rifiuti locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto e per segnalare eventuali problemi, contatta il tuo rivenditore o il
servizio clienti del produttore.

Conclusione



Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un utilizzo sicuro e efficace del Set di Mire Tru Dot
FIXED PISTOL SET H&amp;K. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Użytkowników Zestawu
Przyrządów Celowniczych Tru Dot FIXED PISTOL SET
H&amp;K

Wprowadzenie
Zestaw przyrządów celowniczych Tru Dot FIXED PISTOL SET H&amp;K został zaprojektowany z myślą o poprawie
efektywności strzelania w różnych warunkach oświetleniowych. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu
zapewnienie użytkownikom informacji na temat bezpiecznego użytkowania produktu, zgodnie z regulacjami Unii
Europejskiej w zakresie bezpieczeństwa produktów.

Ogólne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z instrukcjami producenta, aby zminimalizować ryzyko wypadków.
Regularnie sprawdzaj stan przyrządów celowniczych. Uszkodzone lub zużyte elementy powinny być
niezwłocznie wymienione.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci i ekstremalnych temperatur.
Unikaj kontaktu z substancjami chemicznymi, które mogą uszkodzić przyrządy celownicze.
Zawsze bądź świadomy otoczenia podczas używania broni palnej.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie używaj przyrządów celowniczych, jeśli są uszkodzone lub niekompletne.
Upewnij się, że przyrządy celownicze są prawidłowo zamontowane przed użyciem broni.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości w działaniu przyrządów celowniczych, natychmiast
zaprzestań ich używania i skontaktuj się z producentem.
Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać przyrządów celowniczych samodzielnie.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Przed rozpoczęciem instalacji upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zdejmij istniejące przyrządy celownicze, jeśli to konieczne.
Zamontuj przyrządy Tru Dot zgodnie z instrukcją dostarczoną przez producenta. W razie potrzeby użyj
odpowiednich narzędzi.
Sprawdź, czy przyrządy są stabilnie zamocowane i nie mają luzów.

Użytkowanie

Używaj przyrządów celowniczych w odpowiednich warunkach oświetleniowych, aby maksymalnie
wykorzystać ich funkcje.
Ćwicz regularnie, aby poprawić swoje umiejętności strzeleckie i pewność siebie w używaniu
przyrządów celowniczych.
Zawsze przestrzegaj zasad bezpieczeństwa podczas korzystania z broni palnej.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj przyrządów celowniczych do zwykłych śmieci.
Upewnij się, że wszelkie elementy elektroniczne są odpowiednio przetwarzane.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub wątpliwości związanych z jego użytkowaniem,
skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem producenta lub odwiedź stronę internetową Meprolight®.



Podsumowanie
Zestaw przyrządów celowniczych Tru Dot FIXED PISTOL SET H&amp;K to wysokiej jakości produkt, który, przy
odpowiednim użytkowaniu i przestrzeganiu zasad bezpieczeństwa, może znacznie poprawić Twoje umiejętności
strzeleckie. Pamiętaj, aby zawsze być odpowiedzialnym użytkownikiem broni palnej i dbać o swoje bezpieczeństwo
oraz bezpieczeństwo innych.



Tru Dot FIXED PISTOL SET H&amp;K Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa Tru Dot FIXED PISTOL SET H&amp;K tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja
tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Huolellinen ohjeiden noudattaminen auttaa
varmistamaan turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen toiminnassa on häiriöitä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista säännöllisesti, että tuote on kunnossa ja että kaikki osat toimivat oikein.
Ilmoita kaikista havaitsemistasi vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi tietoa mahdollisista tuotteen takaisinvedoista.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että käytät tuotetta vain riittävän valaistuksessa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on kostea tai märkä.
Älä yritä purkaa tai muuttaa tuotetta ilman asiantuntevaa apua.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja, tarvittaessa.
Varmista, että kaikki asennus ja käyttöohjeet on luettu ja ymmärretty ennen tuotteen käyttöä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.
Asenna tuote valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että asennuspaikka on puhdas ja kuiva.
Käytä tarvittaessa oikeita työkaluja asennuksen helpottamiseksi.
Kiinnitä tuote tiukasti, mutta vältä liiallista voimaa, joka voi vaurioittaa osia.

Käyttö

Ota käyttöön vain, kun olet varma, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä.
Käytä tuotetta vain valmistajan suositusten mukaisesti.
Harjoittele tuotteen käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen sen käyttämistä tositilanteissa.
Tarkista säännöllisesti, että tuote toimii oikein ja että kaikki osat ovat kunnossa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten roskien sekaan.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että kysymyksesi
liittyvät tuotteen turvallisuuteen ja käyttöön.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa Tru Dot FIXED PISTOL SET H&amp;K tuotteen turvallisen ja tehokkaan
käytön. Kiitos, että valitsit Meprolightin!
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Säkerhetsinstruktioner för Tru Dot FIXED PISTOL SET
H&amp;K

Introduktion
Tack för att du valt Tru Dot FIXED PISTOL SET H&amp;K. Denna produkt är designad för att förbättra din
precisionsskjutning under svaga ljusförhållanden. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella defekter eller problem med produkten till en auktoriserad återförsäljare.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du använder produkten för att skydda ögonen mot eventuella skador.
Kontrollera att siktet är korrekt installerat innan du använder det.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra.
Använd produkten endast för avsedd användning och i enlighet med lokala lagar och förordningar.
Om du upplever några problem med sikten, avbryt användningen omedelbart och kontakta en professionell
tekniker.

Instruktioner för installation och användning

Installation av sikten:

Ta bort de befintliga främre och bakre siktena från ditt vapen.
Montera Tru Dotsikten enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att siktena är ordentligt fästa och justerade för korrekt siktlinje.

Användning av sikten:

Ställ in vapenets siktlinje innan du börjar skjuta.
Använd de tre solida punkterna för att sikta på ditt mål.
Öva på att använda siktena i olika ljusförhållanden för att bli bekväm med deras funktionalitet.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av elektroniska och optiska produkter.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för information om återvinning av produkten.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För att få mer information om säkerhet och användning av Tru Dot FIXED PISTOL SET H&amp;K, vänligen kontakta
en auktoriserad återförsäljare eller besök tillverkarens officiella webbplats.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår högsta prioritet.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro Tru Dot
FIXED PISTOL SET H&amp;K

Úvod
Děkujeme za zakoupení Tru Dot FIXED PISTOL SET H&amp;K. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil vaše
schopnosti míření za různých světelných podmínek. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento návod, který
obsahuje důležité informace o bezpečnosti, instalaci a používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím výrobku se ujistěte, že je zbraň vypnutá a odjištěná.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození nebo opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte produkt používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při instalaci mířidel se ujistěte, že jsou správně upevněna, aby se předešlo jejich uvolnění během používání.
Nepoužívejte výrobek, pokud jste unavení nebo pod vlivem alkoholu či drog.
Při střelbě dodržujte všechny platné zákony a předpisy týkající se používání zbraní.
Vždy používejte ochranné brýle a sluchátka při střelbě.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace mířidel:

Odstraňte stávající mířidla ze zbraně pomocí vhodného nářadí.
Nainstalujte mířidla Tru Dot® na místo, kde byla původní mířidla.
Ujistěte se, že jsou mířidla pevně upevněna a správně zarovnaná.

Používání mířidel:

Při střelbě udržujte správnou pozici a zaměřte se na referenční body (pevné tečky).
Při přechodu mezi denním a nočním použitím se ujistěte, že máte správné osvětlení pro efektivní
míření.
Pravidelně trénujte, abyste zlepšili své dovednosti a efektivitu při střelbě.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Nepohazujte výrobek mezi běžný odpad; zvažte jeho předání odborné firmě na likvidaci nebezpečných
materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo používání výrobku se prosím obraťte na autorizovaného prodejce
nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o zakoupeném produktu.

Děkujeme, že jste si vybrali Tru Dot FIXED PISTOL SET H&amp;K. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás
prioritou.


